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OCOBJIMBOCTI BUKJIAJAHHA IHOBEMHUX MOB Y I'PYITAX
PI3HUX PIBHIB HIAI'OTOBKHA

Anoramisg. CyyacHMIl CBIT BHU3HAQYAEThCA CTPIMKUM PO3BUTKOM Ta
3pOCTaHHSIM MDKHApPOJHUX 3B’SI3KIB y BCiX cdepax KHUTTS, 30KpeMa B OCBITI Ta
Hayll. 3100yBayi BHUILNOI OCBITU CTAalOTh AKTUBHUMHM YYaCHUKAMU TIJ100aJbHOI
CIUJIBHOTH, JI€ 3HAHHS 1HO36MHUX MOB BH3HA4ya€ iXHIO KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh
Ta MOXKJIMBICTh MaTH YCIIIIHY Kap’€py. AKTyalbHUH €Tal pO3BUTKY YKPATHCHKOTO
CYyCHIJIbCTBA XapaKTEPU3YEThCS BUCXITHOIO TMOTPEOO Ta 3alllKaBJCHICTIO Y
BUBYCHHI 1HO3EMHHUX MOB, SIKi CTalOTh KJIOYOBHUM (HDaKTOPOM JIJIsi TaPMOHIHHOTO
BCTYIly B ToOanbHUM 1HGOPMAIIHHUN Ta KyJIbTypHHM mnpoctip. Bomominus
1HO3eMHOI0 MOBOIO HaOyBa€ 3HAUYLIOCTI IS PO3YMIHHS CBITOBUX KYJIbTYPHHX
I[IHHOCTEH Ta BUKOPUCTAHHS HOBITHIX 1HPOPMAIIMHUX TEXHOJIOTIH.

s crarts ¢GoOKycyeTbcsl Ha BHBYEHHI o0coOnuBOcTed mpodeciiiHoi
aHTJIIMCHKOI MOBH B MEIMYHMX 3aKJIagaX BHUIIIOI OCBITH. 3M1MCHEHO aHaAJII3 HOBITHIX
METOJIB, CIPSIMOBAHUX HAa MIATOTOBKY MEIUYHHX CTYJCHTIB O BUKOPUCTAHHS
aHTJIiChKOT MOBH y TIpo(deciiiHil TiSTbHOCTI, BPAXOBYIOUN PI3HUHN PIBEHb IXHBOT
MirOTOBKYU Ta POJIi BUKJIAAa4ya y boMy mpoueci. OCHOBHUI aKIEHT 3pO0JICHO Ha
iHTerpamli BHBYEHHS MOBM 3 MEIWYHUMH JUCHUIUIIHAMU Ta BaXJIMBOCTI
BUKOPHUCTAHHS aHTIIMCHKOT MOBH Y MEAMYHIN MPAKTULL. Y CTATTI PO3IJIAIAa0ThCS
PI3HOMaHITHI 1HT€PAaKTUBHI METOAM HABYAHHS, SIKI COPSIMOBAHI Ha MOJIMIIEHHS
KOMYHIKaTUBHUX HAaBUYOK CTYJEHTIB IIiJl YaC BUBUYEHHS NpOo(deCciifHOI aHTIIIChKOT
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MOBHU B MEAMYHHUX 3aKjIajaxX BUIIOI OCBITH, a caMe POJIbOBI IIpU, TPYIOBI JTUCKYCIi
Ta TPOEKTH, CUMYJIAIIA MEIWYHUX CHUTYyalliid, BNpPaBM Ha 3HAHHSI MEIUYHOI
TEPMIHOJIOT1I.

VY cTarTi TakoX pPO3TISAAlOThCs MpoOJeMU ToAodaHHs Oap’epiB Mmia Yac
CHUIKYBaHHS AaHIJIHCBKOI MOBOKO, POJb MDKKYJBTYpPHOI KOMYHIKATUBHOI
koMmriereHuii. OcoOnuBy yBary MpPUAUIEHO THTAHHIO BHUBYEHHS MEIUYHOT
TEPMIHOJIOT1] Ta HEOOXITHOCTI i MPABUJILHOIO BHKOPHUCTAaHHSA B IpodeciitHOMY
MEIUYHOMY KOHTEKCTI.

KirouoBi ciaoBa: 3700yBay BUINOI OCBITH, IHTEHCHU(IKallisl HaBYaHHS
1HO3EeMHHX MOB, Cy4acHi METOJHM HaBYaHHS, ONAaHOBYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO 3a
npodeCiiHUM  CIpPSMYBaHHSAM, PO3BHUBATH Ili3HaBaJIbHI 3A10HOCTI, Oap’epu
CIUTIKYBaHHS, TPOyKTHBHA KOMYHIKAITisl B IHITOMOBHHUX KOJIaX.
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APPROACHES TO TEACHING FOREIGN LANGUAGES TO
STUDENTS WITH DIFFERENT LEVELS OF LANGUAGE
BACKGROUND

Abstract. The modern world is characterised by rapid development and
growth of international relations in all spheres of life, including education and
science. Higher education students are becoming active members of the global
community, where knowledge of foreign languages determines their
competitiveness and the possibility of a successful career. The current stage of
development of Ukrainian society is characterised by a growing need and interest in
learning foreign languages, which are becoming a key factor for harmonious entry
into the global information and cultural space. Knowledge of a foreign language is
gaining importance for understanding global cultural values and using the latest
information technologies.

This article focuses on the study of the peculiarities of professional English in
medical higher education institutions. It analyses the latest methods aimed at
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preparing medical students to use English in professional activities, considering their
different levels of training and the role of the professor in this process. The main
emphasis is placed on the integration of language learning with medical disciplines
and the importance of using English in medical practice. The article discusses
various interactive teaching methods aimed at improving students' communication
skills in learning professional English in medical higher education institutions, such
as role-playing games, group discussions and projects, simulation of medical
situations, exercises on medical terminology.

The article also focuses on the problems of overcoming barriers to
communication in English and the role of intercultural communication competence.
Particular attention is paid to the issue of learning medical terminology and the need
to use it correctly in a professional medical context.

Keywords: higher education student, intensification of foreign language
teaching, modern teaching methods, mastering a foreign language for professional
purposes, developing cognitive abilities, communication barriers, productive
communication in foreign language circles.

IlocTanoBka mnpoOjemMu. Y 3B'A3Ky 3 KapaHTUHHUMHU OOMEXKEHHSIMHU,
BHUKJIMKaHUMH TaHAEeMier0 KopoHaBipycHOi XxBopodu SARS-CoV-2, ta po3ropTraHHsIM
BeJIMKOi BiiHM Pocii mpotu YkpaiHu BHHHKIIA HEOOXIJIHICTH IIBHUIKOI agarrTarii
TPAJAMIIITHIX METOJIB BUKJIAJAHHS 1HO3EMHUX MOB B MEIMYHUX 3aKJIaJIaX BHIIO1
ocBiT. BuMmorum g0 oprasizamii AMCTAaHIIIHHOTO HaBYaHHS, BCTAHOBJIEHI
3akoHomaBunMu aktamu MOH ta MO3 Vkpaian, a came: Haka3 «Jleski muTaHHs
opraHizamii aucranmiiiHoro HaBuaHHs» Ne 1115 Bim 08 Bepecus 2020 p.;
«ITonoxxeHHsT TpoO HAWCTaHIIHE HaBYaHHS», 3aTBepkeHoro Hakazom MOH
Ne 46625 Big 25 xBitHs 2013 p. (31 3minamu Ha migcraBl Hakazsy MOH Ne 1115 Bin
08 Bepecus 2020 p.); muct MOH «Illomo opranizamii mOTOYHOTO, CEMECTPOBOTO
KOHTPOJIIO Ta arecTalii 3100yBadyiB OCBITH 13 3aCTOCYBaHHSAM JIHCTaHIIIMHHX
texHojoriit» Ne 1/9-249 Big 14 TpaBHs 2020 p.; moctanoBa MO3 «lIpo
3aTBEPKCHHS THMYacOBHX PEKOMEH/AIN II0J0 opraHizaiii mpoTHemiAeMITHIX
3aXOJ[IB y 3aKjajaX OCBITH B TEPioJ KapaHTHHY Yy 3B’SI3Ky 3 IOIIMPCHHSIM
kopoHaBipycHoi xBopoou (COVID-19)» Ne 42 Bim 30 mumas 2020 p. Tomro.,
CTBOPIOIOTh HOBI BHKJWKH JUIsl BHUKJIAJadiB Ta CTYJACHTIB IijJ 4Yac BUBYCHHS
npodeciiHOl aHTIIHCHKOT MOBH.

Kpim ToOro, miaroroBka KkBami(iKOBaHUX MEIUYHUX KaJpiB, 3JaTHUX
e(eKTUBHO B3a€EMOJIIATH Ha MDKHAPOJHOMY PIBHI Ta MPAIIOBATH B TJIOOATBHOMY
MEIUYHOMY CEpEJIOBHUII, BIJIKPUBAE TPOOJIEMYy HEOOXITHOCTI PO3POOKH Ta
BIIPOBA/PKCHHSI €PEKTHBHUX METOIIB Ta CTpPATETiil BUKIJIAJaHH, CIIPIMOBAHUX Ha
MOJIIMIIEHHS PIBHS aHTJINCHKOT MOBH y MEIUYHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIII Ta
MiATOTOBKY (haxiBIIiB J0 YCHIIITHOTO BUKOPUCTAHHS aHTIIMCEKOT MOBH Ha MPAKTHII].

AHaJi3 ocTaHHiX AocaigxeHb i myOaikamiid. HoBl ymMOBH CTBOPIOIOTH
MOJIMBOCTI JIJI1 peopraHi3ailii CHCTEeMH OCBITH, SIK1 3aJIMIIATHCS aKTyaJbHUMU U
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micis 3aKiHYEHHS KapaHTHUHHHX OOMEXKEHb Ta BiliChbKOBOro KoHuikty. ocmia-
YKEHHS 100 MOHATTS 0a30BUX KOMIIETEHTHOCTEH Ta iX (OpMyBaHHS y MalOYyTHIX
(axiBIliB 31HCHIOIOTHCS K BITYN3HIHUMH, TaK 1 3apyOKHUMH BUCHUMHU. [[OHATTS
MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIlI TEOPETUYHO Ta MPAKTUYHO OOIPYHTOBAHO B MpaIsix
A. borym, I. 3umupoi, M. Ilentmmox. OntumanbHi HUsIXH (HOpPMyBaHHS
1HIIOMOBHOI TNpOodeciifHOi KOMIETEeHTHOCTI MaiOyTHIX (paxiBILiB BH3HAUYEHO B
nocmmkernsx H. bopucosoi, JI. Mopcekoi, C. Hikonaesoi, O. TapHOIOJIBCHKOTO,
H. ®emquummz. Taki aMepuKaHChKI Ta aHTIIACHKI BueHi, sik [, bem, T. Jaami-EBanc,
I'. [Teppen, T. XaT4uiHCOH, TPOBOAATH KOMIUICKCHI TIOCTIPKEHHS 3MICTY Ta METO/I1B
dbopMyBaHHs aHTJIOMOBHO1 POGeCiiHO-0OpIEHTOBAHOI THIIIOMOBHOT KOMITETEHTHOCTI.

OcraHH1 POKH BiA3HAYAIOTHCA YUMPa3 OLIBIIUM 1HTEPECOM J0 BUKJIAIaHHS
aHTJIMCHKOI MOBH 3 MPO(]ECciiHOI0 CIPSIMOBAHICTIO JIJISl CTYJCHTIB-MEIUKIB, SKUN
BUSBIsIETbCsT Yy pobOorax P. I'pumkoBoi, B. Kymmip, T. baxkan, A. IDynak,
O. Konoguunpkoi Ta iHmmx. OgHak, mpoOiemMa opranizailli HaBUaHHS B 3aKjajax
BUIIOT OCBITH [IJIsi PI3HUX PIBHIB MIATOTOBKH, BKJIIOYAIOYM BUBUYEHHS METOJIB,
npUiioMiB Ta 3ac00iB Il oro €(heKTUBHOTO BIIPOBAKEHHS 3aJUIIAETHCS J10CI
HEBUPIIICHOIO.

Tomy MeTOI0 cTaTTi € cUCTEMaTH3aIlis Ta aHaJTi3 0COOIMBOCTEH BUKIIATaHHS
npodeciiiHoi aHTTChKOI MOBM B MEAWYHHUX 3aKJIagaX BWINOI OCBITH IS
3100yBadiB PI3HUX PiBHIB MiATOTOBKH. MU MaeMO Ha METi BUSHAYUTH ONTUMAJIbHI
METOAM Ta CTpaTerii, COpsIMOBaHI Ha TMIJBUILECHHS SKOCTI HaBYaHHS Ta
3a0e3ne4eHHs €PeKTUBHOIO BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO CTYACHTAMH.

Buknan ocHoBHOro marepiaiy. Posib 1HO3eMHHX MOB Yy Cy4acHOMY CBITI
HAJ3BUYAHO Ba)XJIMBAa B KOHTEKCTI rijodaiizaiii Ta B3aeMOJli MiX KpaiHamu,
KyJIbTypaMHd Ta MOBHUMHU OCOOMCTOCTAMH. [HO3EMHI MOBM CTalOTh KJIIOYEM Y
3a0e3reueHHl e(EeKTUBHOT MDKHAPOJHOT KOMYHIKAIlll Ta COPUSIIOTh B3aEMOPO3Y-
MIHHIO B YMOBax Pi3HOMaHITHOCTI CBITOBOTO CEpeIOBHUIIA. 3HAHHS aHTJIICHKOT K
MDKHAPOJIHOT MOBHU CHUJIKYBAaHHS € BHPIMIAIBHUM JJIE PO3BUTKY IApTHEPCTB,
TOPriBJIi Ta JUMIOMATIi. Ii BUBUEHHS TaKOX CIIPUAE MiKKYJILTYPHOMY B3a€EMOPO-
3yMIHHIO, JOTIOMAararo4u MOJI0JIaTU KYyJbTYpHI O0ap’€pu Ta pO3BUBATH TOJIEPAHT-
HicTh. OKpIM TOTO, BEJIMKA YaCTHHA OCBITHHOTO Ta HAYKOBOI'O KOHTEHTY HamucaHa
aHTJIICHPKOI0 MOBOIO, IO POOUTH i1 BUBYEHHS KIIOYOBUM €IIEMEHTOM JIJIsi
OTPUMAaHHS SKICHOT OCBITH Ta y4acTi B NMPOBIAHUX HAYKOBHUX AOCHIKEHHSIX. Y
CydacHI! IIJDKUTANI30BaHUNA €MOoCi aHTJIIMChKa MOBU JIO3BOJISIE MaTH JOCTYH JO
PI3HOMAaHITHUX OHJIAlH-pecypciB U 1H(hopMalii, COPUSIIOYM TEXHIYHOMY MIPOTpecy
Ta IHHOBAIISIM.

Oco06MBOCTI BUKJIaJIaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH B TTpO(eCIMHMX 3aKiIaaaxX BUIIOT
ocBitu (3BO) chorogni HaOyBarOTh OCOOJIMBOIO 3HAYCHHS, OCKUIBKH BOHU
CIIPSIMOBaH1 Ha MIATOTOBKY (haxiBIiB, SKI MOXYTh YCIIIIHO (PYHKIIIOHYBaTH B
MDKHApOJHOMY TpodeciiiHOMy cepeloBHIlll. BaXIMBICTH IIHOTO  aCHEKTy
BU3HAYAETHCS KOHTEKCTOM TJIOOAIbHOI KOHKYPEHIli Ta 3pocTarodyoi MmoTpedw y
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BUCOKOKBaNi(pikoBaHUX Kaapax. llepmr 3a Bce, 0COOMMBOCTI BHUKJIQJaHHS
aHrcbkoi MOBH B mpodeciiiHux 3BO BkiIOYaloTh ajganTaiil0 HaBYaJIbHOTO
npolecy M0 BHUMOI KOHKPETHHX Taly3ed Ta chemiajibHocTei. I[HImomMoBHA
MiJITOTOBKA IMMOBUHHA OyTH OpieHTOBaHA Ha MpodeciiiHi HaBUYKHU Ta TEPMIHOJIOTIIO,
SIKy BUKOPUCTOBYIOTh B KOHKpPETHIH cepi nisuibHOCTI. [To-apyre, moTpibHO poOutH
aKIICHT Ha PO3BUTOK KOMYHIKATUBHMX HABUYOK, HEOOXITHHUX JJIS YCHIIIHOI
B3aeMO/IIi B TpoeciitHOMY CITUJIKYBaHHI, 10 OXOIUTIOE BMIHHSA €(EKTUBHO BECTHU
NIEPEroBOPH, MUCATH MPOECiiiHI TEKCTH, B3AEMOIIATH 3 MIKHAPOHUMHU KOJIETaMHU
Ta KileHTaMu. [lo-Tpere, BUKIIaJaHHs aHIIicbkoi MOBUM B mpodeciiinux 3BO
MOBUHHO CHPUATH (POPMYBAHHIO KPUTHYHOTO MHCICHHS Ta aHATITUIHHX
3110HOCTEN CTYIEHTIB, a/p)Ke Cy4YacHUH (QaxiBeup Mae He JIMUIE PO3YMITH
iH(popMalito, ane W aJAeKBATHO OLIHIOBATH ii Ta 3aCTOCOBYBATH B KOHKPETHHX
npodeciiiHuX cUTyarisx.

Buknananas aHriaidcbkoi MOBM B TpyNax pI3HUX PIBHIB HIATOTOBKH €
BOXKJIMBUM 3aBIaHHAM, 10 Tepeadavyae yBakHE BpaxyBaHHS OCOOIMBOCTEN
CTYJICHTIB Ha KOXXHOMY €Tall HaBYaHHS Ta BU3HAYEHHS IXHbOI MOBJIEHHEBOT
komrnieTeHTHOCTI BianmoBigHO 10 CEFR (Common European Framework of
Reference for Languages), sxuii po3noaiyisie BOJIOIHHS MOBOIO Ha IIICTh PIBHIB,
HOYMHAIOYH Bij HaitHmk4oro (A1) mo HaiBuiioro (C2) [12]:

- Al (Starter) ta A2 (Elementary):

Ha nux piBHSIX CTyI€HTH 03HaHOMIIIOIOTHCS 3 OCHOBHHUMU ClIOBaMH, (hpazaMu
Ta MPOCTUMHU TPAMATUYHUMH CTPYKTypaMu. AKIIEHT pOOHTHhCS Ha 0a3oBOMY
CJIOBHMKOBOMY 3amaci Ta MOKJIMBOCTI BUPaXXaTH MPOCTI 171€i.

- B1 (Intermediate) Ta B2 (Upper-Intermediate):

Ha upoMy erami CTyIEHTH BXKE€ MOXYTb BECTH IMPOCTI O€Ciu, PO3YyMITH
3arajbHUM 3MICT TEKCTIB, Ta BAKOPUCTOBYBATHU CKJIA/IHIILI FPaMaTUYH1 KOHCTPYKIIIi.

- C1 (Advanced) Ta C2 (Proficiency):

Ha 1mux BHCOKHMX pIBHSIX CTYJAEHTH PO3YMIIOTh CKJIaJHI TEKCTH, BEIYTh
e(eKTUBHI A1aJI0TH, BUIbHO MUIITYTh PO3TOPHYTI €Ce Ta BAKOPHUCTOBYIOTh MOBY JIJIs
aKaJeMIgyHUX Ta NpodeciiHuX IiIeH.

Posyminna piBHiB CEFR BaxknuBo nis BOpoOBa/pKEHHS €(PEKTHBHUX
CTpaTerid Ta PO3BUTKY MOBJICHHEBOT KOMIETEHIlI HA KOXXHOMY €Tarli BUBYCHHS
anrmiiicbkoi MoBu B meamunux 3BO. Tak, Ha moOYaTKOBOMY piBHI CTYJEHTH
BHBYAIOTh OCHOBHI rpamaTtuyHi yacu (Present Simple, Past Simple, Future Simple),
BIJIMIHIOBaHHA JlecioBa to be, (popMyBaHHS NpOCTUX MUTaHb. 3aHATTS OyayTh
OpIEHTOBAaHI Ha PpO3BUTOK HABMYOK MOBIICHHS Ta CHOpPHUIMAaHHA Ha CIYyX,
BUKOPHCTOBYIOUHM IrpoBi Ta poiboBi Mertoaukud. Ha piBHi A2 cryaeHTH
PO3IIMPIOIOTH CJIOBHUKOBUH 3amac Ta OMaHOBYIOTh HOBI rpamaTuyHi yacu (Present
Continuous, Past Continuous, Present Perfect), monansHi miecnoBa. HaBuanHs Ha
bOMY PIBHI BKJIFOYaTHUME PO3MOBHI BIPABU Ta NEPEKa3H TEKCTIB JUIS MIATPUMKHU
KOMYHIKaTHBHUX HAaBUYOK.
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Ha cepennpomy piBHl Bl cTyneHTH BHUBYarOTh MacuBHY (opMmy Ji€cioBa,
repynamaii, Present Perfect Continuous Ta aesiki po3MOBCIO/KEHI 11I0OMH. 3aHATTS
CIpsIMOBaHI Ha BJIOCKOHAJICHHS KOMYHIKATHBHUX HABUYOK, O3HAHOMIICHHS 3
dpazeonorizmamu, cieHrom Ta ¢pazoBumu giecioBamu. Ha piBai Bl cryaenTn
HABYAIOTHCS PO3YMITH KUBE MOBJICHHSI HOC1iB MOBH, CKJIaJJaTH PO3TrOPHYTI TBOPH Ta
€ece Ha pI3HOMAaHITHI TeMH. /[l JOCSATHEHHS [HUX MUIeW BHUKIA[ad MOXKeE
pPEKOMEHYyBaTH M NEpEriis HeaaanToBaHUX (PUIbMIB Ta ceplaiiB 3 CyOTUTpaMH, a
TaKOK YMTAHHS HEaJalTOBAHOI JIITepaTypu AJIsl TITEHl.

Ha piBHi B2, crygeHTH BUBYalOTH YClI 4Yacu, CKIAIHOMIAPSAIHI PEUCHHS,
Conditionals, po3noBcro/keHi ¢pa3oBi Al€cioBa Ta CKJIaJHI IMEHHUKH. 3aHITTS
OyIyTh CIpsIMOBaH1 Ha BJOCKOHAJICHHSI MOBJICHHS T PO3BUTOK JIEKCHYHUX HABUYOK
JUIsl BUCJOBIIEHHA aOcTpakTHuUxX inedl. CTyneHTt, skuii Mae piBeHb B2, nerko
po30upaeTbes y Ounbiocti MatepianiB B [ntepreri, 3MI Ta comianbHUX Mepexax.
Kpim Toro, BiH Ma€ AOCTaTHI PiBEHb 3HAHBb Ta MPAKTUKH, 0O CAMOCTIHHO YATATH
HeaJanToBaHy XYAOXHIO JIiTepaTypy, (axoBy mpecy Ta IPYKOBaHI BHUJIAHHA 3
MIHIMaJIbHOIO JOTIOMOTOI0 CIOBHHKA. BiH MOKe TUBUTHCS aHTJIOMOBHI (IJIbMH Ta
cepiayim 6e3 CyOTUTPIB YaCTKOBO 200 MOBHICTIO, (DOPMYJITIOBATH OOIIMPHI TEKCTH Ha
aOCTpaKTHI TEMH, YMI€ TapHO Yy3arajJbHIOBAaTH 1H(POPMALII0 Ta BUAUISTH OCHOBHI
1mei Ta nymxu. BaxmuBum acnektoMm Ha piBHI Upper-Intermediate € 3maTHICTB
MUCIUTA aHTJIMChKOI Ta chpuiMaTd 1HGOpPMAI0 IIITICHO, HE MNOTpeldyrouu
nepekIiay Ha pigHy MOBY.

Ha piBni C1 cTtyaeHTH 3HallOMIISTBCS 3 yciMa IpaMaTHYHUMHU 0COOJIMBOCTAMHU
Ta JEKCHYHUMH TOHKOIIAMH MOBH. 3aHATTS OYyAyTh OpI€HTOBAHI Ha MPAKTHYHE
BUKOPHUCTaHHS BHUPa3iB, 17110M, po3yMiHHA cieHTy Ta meradop. CTyJaeHTH TaKoXK
BHUBYATUMYTh COLIIOKYJIBTYpPHI aClleKTH MOBU Ta pO3yMiHHA ii HioaHCiB. Bukiamau
Oyle TpPOMOHYBAaTH JUBUTHUCSA Oyab-aKki ¢IUIbMH, ceplaau, 1[I0y Ta 1HII
BijieonporpamMu 0e3 CyOTHUTpiB Ta JOJATKOBOI ajamTailii, YuTaTH TEXHIYHy Ta
By3bKOCTIEIlianmi30Bany jitepatypy [3, C. 38].

Ha piBHi C2 cTyaeHTH MalOTh MOXKJIMBICTH BJIOCKOHATIOBATH CIOBHUKOBHUI
3amac Ta 3HaHHS TpaMmatuku. C2 mependadae BUTHHE PO3YMIHHS CICHTY Ta MOTO
BUKOpHUcTaHHA. CTyJEHT BK€ Ma€ INIMOOKI 3HAHHS PO COLIOKYJIbTYPHI SBUIIA, SKI
BIUTUBAIOTh Ha (DOPMYyBaHHS aHTJIOMOBHOTO CYCIUJIBCTBA Ta iX BiMOOpaxXeHHS y
MoBi. BiH MOke BUTbHO Ta IIBUJKO TOBOPUTH HA OyIb-sKI TEMH 0€3 MOMepeaHbol
MiJTOTOBKU, MPAKTUYHO SIK HOCIA MOBU. Tomy 3aHsaTTS OyayTh COpsIMOBaHI Ha
po0OOTYy 3 pI3HOMAHITHUMH HpOodeciiiHO-HANpPaBIEHUMU TEKCTaMHU, a TaKOX Ha
BUKOPUCTAHHS BHUPA3HOTO MOBJICHHS Y BHCOKOPIBHEBHX KOMYHIKaTHBHHX
CUTYaITIsX.

Ponp BuKkIamaya y BUBYEHHS aHIUIIMCHKOT MOBHU BEJIbMHU BaXJHMBa Ha
OyIib-iKoMy piBHI. BiIH MOTHUBY€ CTYJIEHTIB, CTBOPIOE 1HAMBIAYAIbHUM MIIX1]T J10
KO)KHOT'0, CTUMYJIIO€ KOMYHIKAIIIF0 aHTJIIMChKOK MOBOIO Ta 3a0e3redye IPUPOIHE
OTOYEHHS JIJI1 MaKCUMaJIBHOTO PO3BUTKY BCIX MOBJICHHEBUX HaBUYOK. Bukiamau
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BUKOPHUCTOBY€E PI3HOMAHITHI 3aBJIaHHS Ta BIIPaBU, HA/1a€ KOHCTPYKTUBHUHN (110€K
Ta MIATPUMYE CTYACHTIB Ha KOXKHOMY €Talll IXHhOTO HaB4YaHHs. KpiMm 11boro, BiH
3aJlyda€e CydacHI METOJM BUKIIAJAaHHS aHTJIMChKOI MOBH, SKI OpIEHTOBaHI Ha
IHTePaKTUBHICTh, IPAKTUYHICTh Ta 3aJy4CHHS CTYCHTIB.

Hamnpuknaj, KOMyHIKaTUBHUIA METOJ] pOOUTh aKLIEHT HAa PO3BUTKY HABHUUYOK
CHUIKYBaHHS, B SKOMY BHKJaJad BHUCTYMAa€ SIK OPraHi3aTOp KOMYHIKaTHBHHX
3aB/IaHb, CIIPUAE JiajoraM Ta CTBOPIOE aTMochepy Il aKTUBHOI y4acTi CTYCHTIB.
Meton IHTEpaKTHBHOTO BUKJIQJaHHS BKJIIOYAE TPYMOBI Ta MAPTHEPCHKI 3aBIaHHSA,
BIJIMOBIJHO BHKJIAnay po3po0isie crparerii Ajig €(pEeKTUBHOIO CIUIKYBAHHS MIXK
crynenramu [1, C. 10]. 3acTocyBaHHSI TEXHOJIOTI B HABYaHHI BUMAra€ BUKOPUCTAHHS
KOMIIT FOTEPiB, MOOITBHUX JOAATKIB, BIPTyaJlbHUX PEATbHOCTEU MJISl MOKpaIlEeHHs
OPOAYKTHUBHOCTI Ta IIIKABOCTI YPOKIB, TOMY 3aBAaHHs Oyjae MoOJsAratua y
BIIPOBA/PKEHHSI 1HTEPAKTUBHUX MpPOrpaM Ta pPO3poOIl BIANOBIIHUX 3aBIaHb.
KonTekcTyansHe BUBYECHHs mepeadadae HaBYaHHS MOBHU B peallbHUX CIICHAPIsX,
OB’ SI3aHMX 3 IHTEPECaMU CTYJICHTIB, JIe BUKJIa/lay CTBOPIOE CUTYallli, K1 IMITYIOTh
peasbHi )KUTTEB] TOJIT Ta CHPUSIOTH PO3YMIHHIO MOBU B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI.

InTencudikariis HaB4aHHS aHTJIIHACHKOT MOBH BU3HAYAETHCS SIK e(DEKTUBHUN
IUIAX JIO0 JIOCSTHEHHS BHCOKHX pE3yJNbTaTiB y KOpOoTKuid TepmiH. Lled miaxin
IPYHTYETHCS Ha TMPUHIUINAX ONTUMAIHHOTO BUKOPHUCTAHHSA 4Yacy Ta PO3KPUTTS
MOTEHITIAly CTYACHTIB. BHKOpHCTaHHS TaKWX METOJIB 1HTeHcHiKaIii, sK
Cyrecromneisi, MeToJ aKTHUBI3aIlli Pe3epBiB, EMOIIHHO-CMHICIOBUN METO/I, CTIPHUSE
LIBUJKOMY PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHHUX yMiHb [2, C. 15].

Ki1t040BO10 1/1€€10 B IHTEHCUBHOMY HaBUYaHHI € aKTUBHA y4acTh CTYJEHTIB Yy
HaBUYAJILHOMY IIPOIIEC] YIS JOCSTHEHHS MaKCHUMAaJIbHUX Pe3yJbTaTiB. BUKopHUCTaHHS
PI3HOMaHITHUX METO/IIB, TAKUX SIK POJIbOBI ITPH, My3HKa, JpaMaTH4HI MOJIJIOTH, €
BXJIMBOIO CKJIAJIOBOIO IIBOTO MiIXOy. BOHM CIIpUSIIOTh aKTUBI3aLlll 1HAUBIIYAILHUX
MOYIJIMBOCTEH CTY/ICHTIB Ta CTBOPIOIOTH EMOIIITHO HACHUEHE HABYAIIbHE CEPEIOBHIIIC.

Buknanau npu iHTeHcudikallii HaBYaHHS TIOBUHEH BOJIOJITH PAJIOM
KITFOUOBUX XapaKTEPUCTHUK IS YCHIITHOTO MPOBEEHHS 3aHATh. B nepry yepry, e
EHEPrifHICTh Ta MOTHBAIllSA, OCKUIbKM IHTEHCHBHE HaBYaHHS BHMAara€ BHCOKOTO
PIBHSI aKTHBHOCTI Ta MO3UTHUBHOTO HAaJalITyBaHHS. ['Hy4KiCTh B IJIaHYBaHHI Ta
peasizallii 3aHATh, a TAKOXK CTPECOCTINKICTh, HEOOX1HI JJI MBHUAKOI aJanTairii 10
noTped Tpynu Ta 3MIHU MAXOIIB BIAMOBIIHO J0 cUTyarii. KoMmyHIKaTUBHICTE Ta
TBOPUMM MIAXI BIAITPAIOTh KIIOYOBY pOJb, OCKUIBKA BAXJIUBO €(PEKTUBHO
B3aEMOJISATU 31 CTYJIEHTaMH Ta CTBOPIOBATH KOM(DOPTHE HABYAIbHE CEPEIOBUIIIE.
3i0paHicTh Ta TOYHICTh € HEOOXIMHUMH [JISI ONTHMI3allii 4acy Ta IOCSTHEHHS
KOHKPETHHUX pPEe3yJbTaTiB y BU3HAUYCHUN mepiof. Yci i pucH pa3oM (OpMYIOTh
NO3UTUBHUI 00pa3 BUKIIAJaya, KU CIpUs€ YCHIITHOMY 3aCBOEHHIO aHTIIIMCHKOT
MOBH CTy/JI€HTaMHU B YMOBaX iHTEHCHBHOTO HaBYaHHSI.

Takuit 006pa3 0coOJMBO HEOOXIAHUN MPU BUKIAJAHHI 1HO3EMHOI MOBHU 3a
npodeciiHuM MEAUYHHUM CIHPSMYBaHHSM, OCKUIBKM 1€ BUMAarae creuu(iuHux
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3HaHb 1 HABUYOK, K1 CTOCYIOTHCS MEIUYHOT TEPMIHOJIOT11, KOMYHIKAIITHUX BMiHb
Ta €TUKETY Y MEIUYHOMY CepeJoBHIIl. BUBYaHHS MeTUYHOI aHTTIHCHEKOI MOBH Y
rpymax 3 pisHUM PiBHEM MiATOTOBKHU CTY/ICHTIB-MEIUKIB BKIIFOYAE Psifl €PEeKTUBHHUX
MeJaroriYHuX METOAIB Ta (OpM OIlIHIOBAaHHS, CHPSIMOBAaHMX Ha MaKCHMajbHE
3aCBO€HHA MaTeplaigy Ta PO3BUTOK HABUUOK MOBJICHHS.

Buknanay BUKOpPUCTOBY€ JOMAIlIHI 3aBlIaHHS, 1HAMBIAyaldbHI J0JIaTKOBI
BIIpAaBU, Npe3eHTalli Ta pedepard, MO0 CHPHUSE PO3BUTKY CAMOCTIMHOCTI Ta
aKTUBHOCTI CTYAEHTIB. AKUEHT pOOUTbCS Ha TMPAKTUYHOMY BHUKOPHUCTAHHI
ONPaIlbOBAaHOT'O0 MaTepiaiay IiJ Yyac HaBYaJIbHUX 3aHATh, OCOOJIMBO Ha JIEKI[ISX Ta
cemiHapax. OLIHIOBaHHS CTYJEHTIB BiJOYBa€TbCs yepe3 KOHTPOJIb MOYATKOBOTO,
MOTOYHOTO Ta MIJACYMKOBOTO piBHS 3HaHb. KOHTpOJIb MOYAaTKOBOTO pIBHS
BU3HAYAETHCS Ha MEPIIUX 3aHATTIX, MOTOYHUNM KOHTPOJb OILIHIOE PiBEHb 3HAHb
CTYJICHTIB IIOJI0 OCTaHHBOI BMBYEHOI TEMH, a MiJICYMKOBHM KOHTPOJIb BKIIIOYAE
OI[IHIOBAHHS BCIX OTPUMAHUX 3HAHB MIPOTATOM TIEBHOTO TIEPIOTY.

BaxxnuBuM e1eMEHTOM BHBYEHHS € CHCTEMHICTh Ta CHUCTEMAaTHYHICTh B
1oJ/1avul Matepiaty, 0 CIPHUIE KPAIOMy 3aCBOEHHIO CTYJACHTaAMH BEJIUKOTO 00CsTY
iH(popmarii. 3acTocyBaHHS MPUHIIUIIB JOCTYMHOCTI, MDKIIPEAMETHUX 3B S3KIB 3
(axoBUMU AUCHUILUTIHAMH CHpHsIE €PEKTUBHOMY HaBUYAHHIO MEJMYHOI aHTIIIMCHKOT
MOBH B IpyIax pi3HOrO piBHS MIATOTOBKH.

BuBueHHs aHTIIACHKOT MOBU 32 NMPOQECIHHUM CIPSIMYBAHHIM B MEIUYHUX
3BO Bu3HauYaeThCs SK IHTETPOBAaHA JUCLMILIIHA, KA 00’ €IHYE IMUKIA BUBYCHHS
3arajabHOi T'paMaTWKH, JeKCUKH Ta opdorpadii BianosiaHo no piBHiB CEFR, a
TaKOX JIeTalbHE BHBYEHHS CJIIOBHHMKA Ta CTWJIICTUKH BJIAaCHE MEIMYHOI Tays3l.
MenuyHa aHTITIChKa MOBa PO3TIIANAETHCSA SIK OKPEMHM Kypc, IO TPEICTaBIIsE
CBOEPITHY «MOBY B MOBI». lleit Kypc TICHO TOB’s3aHUN 13 KIIHIYHUMU
JTUCLUUILIIHAMY 3arajibHOr0 MEAUYHOTO crpsimyBaHHs |5, C. 154]

OnHi€0 3 KIIOYOBUX CKJIAaJOBUX BUBYEHHS MEIUYHOI aHIVIIMCHKOI MOBH €
HABYaHHS Ta HAKOMMYEHHS MPodeciifHOi MeTNYHOT JISKCUKU. BakIuBUM acrieKToM
CTa€ BUIbHE YWTAHHA MEIWYHOI JIITEpaTypy Ta PO3YMIHHSI YCHOTO CHIJIKYBaHHS, a
TaKOX BMIHHS €(DEKTUBHO CIUIKYBaTHCS 3 KOJIETaMU Ta MailieHTamu. Y Tpoleci
BUKJIAJIaHHA BEJMKA yBara MPUAUBIETHCS BUBYCHHIO TPO(dECiitHO-OpIEHTOBAHOI
JeKcukd. HaBuanmpHi mporpamu BKIIIOYAIOTH TpaMaTHYHI TEMH, IO CIPHUSIIOTH
poOOTI 3 MEIWYHUM HAYKOBHM I1HIIOMOBHHUM TEKCTOM, a TaK0X pPO3BHUTKY
JaJIOTIYHOTO MOBJIEHHS sl €(EeKTUBHOTO YCHOTO CHUNKyBaHHs. s 1poro y
HaroJIi CTaHyTh:

- MedlinePlus Medical Dictionary: pecypc Hajae BU3HAUCHHS Ta

TOSICHEHHS

MEIUYHHUX TEPMIHIB Y HOCTYHHIN (opMi.

- Merriam-Webster Medical Dictionary: meauunnii CIOBHHK Bij

Bizmomoro BunasHuITBa Merriam-Webster.
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- Coursera - Medical English and Healthcare Communication:
KypC, CHOpSIMOBAaHUM Ha PO3BUTOK MEIWYHOI aHTJIIMCHKOI Ta HaBUYOK
CHUIKYyBaHHS B MEIUYHOMY CEPEIOBHIIII.

- English for Healthcare - British Council: pi3HomaHiTHI MaTepiaau
JUTsl BUBUCHHS aHITIHCHKOT B MeInuHOMY KOHTeKcT1 Bij British Council.

- «Medical Terminology for Health Professions» by Ann Ehrlich
and Carol L. Schroeder: migpy4HHK, sSKHi JOIOMAara€ OCBOITH OCHOBH
MEJIMYHO1 TEPMIHOJIOT1].

- «Medical English Clear & Simple: A Practice-Based Approach
to English for ESL Healthcare Professionals» by Patricia Ellman: naBuansuunii
MOCIOHMK 3 aKIIEHTOM Ha MPAKTUYHE BUKOPUCTAHHSA MEIUYHOI aHIIIHCHKOI.
Texniuni 3aco0u, Bizeo- Ta ayaiodaiad BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl MOJIEr-

IIEHHsT poOOTH 3 HAaBUAJLHUM MatepiajioM. Lle crpusie kpamomy 3aCBOEHHIO Ta
pPO3yMiHHIO 1HO3eMHOi MoBHU. Hampuxmnaa, moOuibHI gomatku «Medscape» 1
«UpToDate» HagaroTh AOCTYyN 10 MEIUYHUX HOBHH, CTaTeil Ta TEPMIHOJIOTII, a
«Complete Anatomy» npononye intepakTuBHI 3D-momeni anatowmii. YouTube-
kaHall «Osmosis» MICTUTH BIJCOYPOKH 3 MEIUYHUX TEM, SIKI MOXHA BHUKOPHUCTO-
BYBaTH JJI1 BUBYEHHS cHEIU(IYHOI TEpMIHOJIOTII Ta MPAKTHKU BXXUBAaHHS 11 B
peanbanx KoHTekcTax. Ilomkact «BBC Learning English - Health and Fitness»
CIpsIMOBAaHUN HAa BUBUYEHHS MEIMYHOI JIGKCHMKH Ta TEM 3JI0POB’S, a OHJIAWH-KYPC
«Alison - Introduction to Medical Terminology» BHUKOpHCTOBYE BifcoMaTepiain
JUTSl HABYAHHSI MEIMYHO1 TEPMIHOJIOT1].

[lapanenbHO 3 aKTUBHUM BHBYEHHSIM MEAMYHOI MpodeciiiHoi MOBH,
HAJ3BUYAlHO BAXKJIWBUM € O3HAHOMJICHHS CTYACHTIB 13 NIMPOKOBXKHBAHUM
MEJUYHUM CJIICHTOM, SIKHH aKTUBHO BUKOPHUCTOBYETHCS B MPOQECiHHOMY OTOUYEHHI1
Ta BiJIrpae KJIOYOBY POJb Y IIJBUIICHHI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX MenuuHuX (axiBifiB. BUBYeHHS 0COOIMBOCTEH MEIUYHOTO CIICHTY HE
auiie crpuse GopmyBaHHIO MPodeciiHOT KOMYHIKATHBHOT KOMIIETEHTHOCTI, aie
TaKOX 1 30arauye CIIOBHHUKOBHI 3aIac CTYJICHTIB 3arajJbHOBKHWBAHOIO JIEKCHKOIO.
Le BaxnMBO JUIs IJTIIHOT IHTEPAKTUBHOI MOBJIEHHEBOT IISUIBHOCTI B AHTJIOMOBHOMY
MEIMYHOMY CEPEIOBHIII.

MenauuHuii ciIeHT, 4acTO BUKOPUCTOBYBaHUM JIKapsIMH Ta MEIUYHUM
NIEPCOHAJIOM, Ma€ CBOIO BJACHY YHIKaJIbHY JIeKCUKY. CTyneHTH, SIKI MaroTh
pPO3YMIHHSL UIBOTO MEAUYHOIO JKAProOHy, MOXYTh JIerme 1 e(eKTUBHIIIEe
CITIJIKYBATHUCS Ta B3a€EMOJIIATH B aHTJIOMOBHOMY MEIUYHOMY KOJICKTHBIi. Bigomi Ta
AKTUBHO BXXMBaHI TEPMIHU B MEIMYHOMY CJIEHTY, Taki sik «Doc» (Jikap), «Gasser»
(anectesionor) abo «Baby catcher» (akymiep), € mpukiagamMu TOTO, SIK MEAMYHUN
CJIIEHT BiJIoOpaXkaeThcsi B ixHIA mpodeciitHili komyHikamii. O3HaHOMIICHHS 3
MEJIUYHUM CJIEHTOM J0JIa€ JUHAMIKU MOBJICHHIO CTYJEHTIB, pOOJISIYM HOTO OUIBIII
PEATICTUYHAM Ta aJalnTOBAaHUM JI0 PEATbHMX YMOB MEIMYHOTO CHiIKyBaHHS. Lle
CIpusie HE JIMIIE MOKPAIIEHHIO 1XHbOI aHTJIINCHKOI MOBH, aji¢ ¥ BIIEBHEHOCTI B
CIIJIKYBaHHI B aHTJIOMOBHOMY MEJIMYHOMY CEPEIOBHIII.
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Cepen mpoBigHUX MOJCNIEH BHKJIAAaHHS JJIS CTYACHTIB HE(MUIOIOTIYHUX
cnerianbHocTel BuausaoThess EMI (English as a Medium for Instructions) Ta CLIL
(Content and Language Integrated Learning). Mopens EMI BukopucroBye
aHTIIHACHKY MOBY SIK 3acCl0 BHKJIQJaHHS 1HIIUX MPEIMETIB, HAJAAI0YH MOXKIIMBICTh
CTyJIEHTaM BUBYaTH MOBY B KOHTEKCT1 cBO€l nmpodeciitHoi cepu. CLIL cnpsmo-
BaHO Ha IHTErpaLi0 MOBHOI'O Ta 3MICTOBOTO HABYAHHS, PO3BHBAIOYM KOTHITUBHI Ta
KOMYHIKAaTHBHI HaBUYKH CTyJAeHTIB. OOWABI MOJEN CHPUSIIOTH €PEKTUBHOMY
BHUBUYEHHIO aHTJIIHACHKOI Ta PO3BUTKY MMi3HABaJIbHUX 3A10HOCTEH [6, C. 45].

VY KOHTEKCTI BUKJIQJIJaHHsI aHTJIIMChKOI MOBH JJIsI CTYJICHTIB HE(P1IOJOTTUHUX
CHelaJbHOCTEN BAXKJIMBO aKTMBI3yBaTH KOTHITHBHI mpouecu cryaeHTiB. EMI Ta
CLIL no3BOJSIIOTH HE JIMIIE BHUBYATH MOBY SK OKpPEeMUW TIpeAMeT, aje 1
BUKOPUCTOBYBATH 1i JJIs 3aCBOEHHA 1HIIMX AUCHMILIIH. [le cTuMyIoe nmi3HaBaiIbHI
NPOIIECH, PO3BUBAE KPUTHUUHE MUCJICHHS Ta CIIPUSIE KPALIOMY 3aCBOEHHIO MaTepiay.

Buxnagansas aHrmiicbkoi MOBH JJisl CTY/ICHTIB MEAMYHUX HAMPSIMKIB MOXKE
BUHUKATH 3 JedkuMu Oap’epamu croigkyBaHHa. Cepell HMX MU BHAUIIEMO
HEBIIEBHEHICTh Y BJIACHUX MOBJICHHEBUX HABUYKaX, CTpax IMepeja MOMUIKAMU Ta
HEBIAMOBITHICTh MEAUYHOT TepMmiHoorii. 3aiicaerHs posiert EMI ta CLIL moxe
JOTIOMOI'TH MOJO0JIATH L1 TPYAHOLI, OCKIJIbKU 3aHATTS B1IOYBalOTHCS B PEANbHUX
CUTYAIIisIX, [0 BUMAara€ BUKOPUCTAHHS aHTJIIHCHKOT MOBH B MEIMYHOMY KOHTEKCTI.

3 ornAIy Ha BUKJIAIAaHHS aHTJHCHKOT JIT MEAUYHHUX CTYJICHTIB, OCOOIMBY
yBary ciiji 3BepTaTH Ha PO3BUTOK MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMIETEHIIii. B
koHTekcTi EMI ta CLIL cTyneHTH OTpUMYIOTh MOXJIMBICTH BHBYaTH MOBY B
AyTCHTUYHUX MEIWYHUX CUTYaIlisfX, M0 JOTOMarae iM HE JIHIIe OIaHyBaHHS
TEPMIHOJIOTIETO, a Ml PO3YMITH OCOOJIUBOCTI MIXKKYJIBTYPHOI B3a€EMO/TI1 B MEAUIHOMY
CEpEIOBUIIII.

EdekTrBHa KOMYHIKAIlisl B MEJUYHUX Ta IHIIOMOBHHX CEPEOBUIIIAX BUMArae
BiJl CTYJEHTIB OCOOJIMBHX HAaBHYOK, a CaM€ MOBJICHHEBY Ta MDKKYJIbTYypHY
KOMIIETEHTHICTh, €MMAaTio, aJalnTUBHICTh, JOTPUMAaHHS MpodeciiiHoi eTuKu Ta
PO3YMIHHSI YHIKQJbHHX AacIeKTiB B3aeMomii. Y cdepi MeIWIMHHU, JIe¢ BaKJIMBa
TOYHICTh Ta SCHICTb, CTyJCHTaM HEOOXiJTHO MaTHh BHCOKHH piBEHb MOBHOI
KOMIETEHTHOCTI ISl YCHIIITHOTO CIUIKYBaHHS 3 KOJIETaMHU, MAI[IEHTAMU Ta 1HIIUMU
baxiBIsIMH.

BuBueHHs1 MDKKYJIBTYpHUX aCHEKTIB B3a€MOJIIi CTa€ KIFOYOBOIO CKJIAJ0BOIO
YCIIIIHOT KOMYHIKAIlli B IHIIOMOBHOMY MeIUYHOMY KOJIi. CTyJIeHTaM JOBOJIUTHCS
JOCIIIJIKYBATH PI3HOMAHITHI KYJBTYpPHI MIJXOJM 0 JIIKyBaHHS, €TUYHI CTaHAAPTU
Ta (OpMHU CHUIKYBaHHS 3 MallleHTaMu PI3HUX KyJpTyp. Lledl miaxin cnpuse
(GhOopMyBaHHIO BIJKPUTOTO Ta TOJIEPAHTHOTO CTaBJEHHS 10 MAIlIEHTIB 1 KOJIET 3
PI3HUX KpaiH.

CryaeHTH MOBUHHI PO3BUMBATH 3/IaTHICTb JIO €MIIATIi, TPOSBIISIOYH CITIBUYTTS
Ta PO3yMIHHS J0 eMOIliii Ta moTped marieHTiB. Lle BaxXJIMBO 17151 CTBOPEHHSI 10BipH
Ta e()eKTUBHOI B3aEMO/IIT 3 MAIllEHTAMU Y MEAUYHOMY cepenoBuiili. KomyHikarris B
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MEIUYHUX KOJIEKTUBAaX 4YacTo Nepeadadae CHiBIOpalio 3 Pi3HUMH (haxiBISIMU.
CryaeHTam BaXXKJIMBO PO3BMBATH HABUYKHU CILIBHOI POOOTH, B3aEMOPO3YMIHHS Ta
BUPIIICHHS KOH(MIIIKTIB JIJIs YCIIIIHOTO (PYHKIIIOHYBaHHS B KOMaH/I].

MenuuHe CHiKyBaHHS MOKE OyTH PI3HOMAHITHHUM 3a CBOEIO IPUPOJIOIO.
CryaeHTH TOBUHHI OyTH TOTOBI aJanTyBaTUCS 10 PI3HUX, YaCOM KPUTHYHHX,
CUTyaIlii, BHKOPUCTOBYIOUM BIAMOBIAHUN CTWIb CHIUIKYBaHHS Uil TOOYI0BU
e(DeKTUBHUX B3a€EMHH 3 IAIlIEHTAMH Ta KOJICTaMH. ImM Takox cif MPUIUIATH
0COOJIMBY yBary JOTPUMaHHIO €TUYHUX HOPM Ta 30€peKeHHIO KOH(IICHITIHHOCTI.
Bucoka mnpodeciiiHa eTHka CIpus€ CTBOPEHHIO JOBIPM Ta IIJIBHILYE DPIBEHb
penyTarii.

JlJis moKpamieHHs: KOMyHIKATUBHUX HABUYOK B 1HIIOMOBHOMY MEIUYHOMY
OTOYCHHI BUKOPUCTAHHS 1HTEPAKTUBHUX METOIIB € BaXIUBUM EJIEMEHTOM
HABYAJILHOTO Tpollecy. PonaboBi Irpy HaIalOTh CTYJIEHTaM MOXKJIUBICTh BTIJIUTH
pi3HI MEIHMYHI CIleHapii, BKIIFOYAIOUM B3a€MOJIII0 3 TAIliEHTaMHU Ta CIIIKYBaHHS 3
kojeramu. lle cmpusie po3BUTKY HABHUYOK €MIIaTii, BUCJIOBIIOBAHHS ITyMOK Ta
aganTarii 7o pi3HUX KOMYHIKaTUBHUX KOHTEKCTIB. I'pymoBi AMCKYCIi Ta MPOEKTU
CIPUSIOTh BUBUYCHHIO KOJICKTUBHHUX PIIIEHb Ta BUPIMICHHIO MEIUYHUX MHUTAHb Y
rpynoBomy ¢opmari, o GopMye 37aTHICTH 0OTOBOPIOBATH MPOOIEMHU, HAJaBaTH
KOHCTPYKTUBHUU (10K Ta BUPINIYBAaTH 3aBJaHHS, sIKI BUHUKAIOTh B IPOILIECI
cnuibHOi podotu [4, C. 52]. Cumyndaiis MEIUYHUX CUTYaLlM NOJIArae y CTBOPEHH1
peaiCTUYHUX CIIEHapIiB, J€ CTYACHTH BIATBOPIOIOTH POJIb MEIUYHUX MPAIIBHUKIB
y CUMYJSLIAHUX BhpaBax. lle po3BuBae iXHI MeIWYHI HAaBUYKU Ta CHpPUSE
BUPOOJIEHHIO €()EKTUBHUX CTPATET1d MPUUHATTS PIIIEHb B YMOBax, OJM3bKHUX 10
KJIIHIYHOI MpakTUku. BrpaBu Ha 3HAHHS MEIUYHOI TEPMIHOJIOTII CIpsSAMOBaHI Ha
3aKpIIUICHHS Ta AaKTUBI3allll0 MEAMYHOI JIEKCUMKH. BOHU BKIIOYAIOTh BHMOBY,
HAIMCAaHHsI, IHTEPIIPETaLlil0 Ta BUKOPUCTAHHSA TEPMIiHIB Yy Crielu(DIYHUX MEIUIHUX
KOHTEKCTaX. BUKOpPUCTaHHS NHMX IHTEPAKTUBHUX METOJIB HE JIUIIEC CIIPHUSIE
MOKpAIIEeHHIO PIBHSA aHIJIIACBKOT MOBHM CTYJACHTIB, ajie ¥ pPO3BHUBAE ixHI
KOMYHIKaTHBHI HAaBWYKH, 10 € BAXKJIWBUM aCMEKTOM YCHINIHOI B3aEMOIi B
npodeciiiHoMy METUYHOMY CEPETOBHILIL.

BucHoBku. Bukiamanas anrmiiiicekoi MoBu y 3BO cboroani Bumarae He
JIUIIE PO3BUTKY MOBJICHHEBUX HABUYOK, aji€ 1 TUX, sIKI HEOOXiJH1 JJIsl YCHIIIHOI
KOMYHIKaIii B mpodeciiinomy cepenoBuii. Mozaeni Bukiaganss, Taki sk EMI ta
CLIL, no3BOJNSIOTH I1HTErpyBaTH MOBHE Ta 3MICTOBE HaBYaHHS, PO3BHBAIOYU
KOTHITUBHI Ta MDKKYJbTYPHI KOMIIETEHIIlI CTYJIEHTIB. 3aXOJM, CIPSMOBaHI Ha
PO3BHUTOK €()EKTUBHOTO BUBUYCHHS aHTIIMCHKOI MOBU B PI3HUX T'PyIax CTYJICHTIB,
MOBUHHI BPaXOBYBAaTH BaXKJIMBICTh CUCTEMHOCTI Ta CHCTEMAaTUYHOCTI B HAaBYaHHI, a
TaKOX BUKOPUCTAHHS CyYaCHUX MEIaroriyHuX Miixo/1iB. BakJIMBO BiI3HAUUTH, 1110
BUBYCHHS MOBHM B MEIUYHMX 3aKJaJaX MOTpeOye KOMIUIEKCHOTO MiAXO0ay, a caMe
OTaHYBAaHHS TEPMIHOJIOTIEI0, PO3BUTKY HABHYOK MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKAIIl,
emnartii Ta aganTUBHOCTI. Takuil MiAXiJ AoNOMarae CTyJeHTaM He JIMIIE BUBYATH
aHTTICHKY MOBY, a i yCIIIIHO BIPOBA/XKYBATH 11 B MEIUYHIN MPAKTHUIL.
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OTxxe, BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH B KOHTEKCTI MEIMYHOI OCBITM BHMarae
THYYKOCT1, MOO1JIbHOCTI Ta IHHOBAIITHUX TT1IXO/I1B JIJIs 3a0€31eYeHHS €PEKTUBHOTO
PO3BUTKY KOMYHIKQTUBHUX Ta Mpo¢eciiHUX HABUYOK CTyJEeHTIB. [lepcnekTtuBy
MOJABIIOTO JOCHIKEHHS] BOAYaEMO y BHBYEHHI B3a€EMO3B’SI3KYy MIXK pIBHEM
MOBJICHHEBOT KOMITETEHIII] Ta YCIIIIHICTIO CTYACHTIB Y MI)KHAPOJHOMY MEIUIHOMY
CIUJIKYBaHHI. TakoX BUKIMKA€E I1HTEPEC OCTIHKEHHS CTpaTerii KyJabTypHOI
ajanTaiii, skl BUKOPUCTOBYIOTh CTYAEHTH JJisl YCHIIIHOI 1HTErpaiii B 1HO3EMHE
MEINYHE CepEeOBHIIIE.
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